
Глава 9 – Начало миссии.

«Сильно не переживай, я еще раз проверю архивы клана и может быть найду решение твоей
проблемы», - хмурясь сказал Учиха Фугаку. Сейчас, он был больше озабочен тем, что Юсуке не
пробудил шаринган, чем сам юноша. По мнению Фугаку, без шарингана будущие достижения
Юсуке были бы ограничены. В это время Фугаку не испытывал никакого цинизма; судьба клана
была под угрозой, и все, что ему оставалось делать, это изо всех сил стараться повысить общую
силу.

«Хорошо, я сделаю так, как вы скажите. Касаемо Итачи, у меня есть два дня, чтобы обучить
его основами и заложить хороший фундамент, прежде чем, я отправлюсь на миссию на третий
день, которая, может затянуться», - кивнув ответил Юсуке.

Но, услышав слова Юсуке, Учиха Фугаку нахмурился: «Миссия через три дня? Может ли быть
так, что ты будешь сопровождать Данзо в деревню Скрытого Дождя?» - после этих слов
выражение лица главы клана стало мрачным.

Юсуке понимая его беспокойство, кивнул: «Да, я буду в его отряде как представитель Третьего
Хокаге и должен буду доложить обо всем по возвращению».

Когда Юсуке закончил говорить, выражение лица Фугаку стало серьезным: «Юсуке ты должен
быть предельно осторожным с Данзо, он безжалостный и хитрый человек, уверен, он не
побоится убить тебя, как только вы покинете Коноху».

«Но зачем Третий Хокаге послал тебя, неужели, он таким образом хочет подавить наш клан…»,
- настроение Фугаку, которое только, что стало немного лучше, тут же снова упало.

Глядя на состояние Фугаку, Юсуке вздохнул про себя и решил, что на сегодня хватит
разговоров: «Фугаку-сама, если на этом всем, я ухожу».

«Хорошо, не забудь подготовится, с Данзо не легко иметь дело», - Фугаку еще раз предостерег
его прежде, чем отправить обратно. Юсуке кивнул и сказав несколько слов Итачи, покинул
резиденцию клана.

***

Рано утром следующего дня, Юсуке отвел Кабуто и Изуми на тренировочную площадку,
расположенную на отдаленном участке школы. Вчера, Юсуке и Фугаку попросили эту
площадку, исключительно для тренировки учеников Юсуке. Хокаге и школа быстро одобрили
заявку и вот теперь, у них есть собственная тренировочная площадь.

У Юсуке на данный момент было всего два ученика, Изуми не считается его ученицей, но,
юноша подумал и решил, что учить троих детей не будет проблемой и поэтому взял её с собой.

«Итачи, как давно ты пришел?» - Юсуке рассмеялся, увидев своего ученика, который по-
видимому уже некоторое время разогревался на тренировочной площадке.

«Доброе утро сенсей, я не люблю заставлять ждать людей, поэтому, обычно прихожу немного
раньше», - поприветствовав Юсуке, ответил Итачи.

Глядя на очень вежливое поведение Итачи, Юсуке подошел к нему и погладил по голове: «Не
будь таким формальным».



«Итачи!!!» - позади Юсуке раздался удивленный вскрик Изуми. Сегодня она была одета в
короткий фиолетовый наряд, а её длинные волосы были завязанные красной лентой в высокий
хвостик.

«А ты?» - Итачи растерянно посмотрел на девочку и задумался. Девушка перед ним выглядела
очень мило и казалась немного знакомой.

Увидев как Итачи задумался, изначально радостное выражение лица девочки стало
разочарованным: «Я Учиха Изуми, мы с тобой уже виделись несколько раз! Неужели ты
забыл!»

Итачи был очень смущен и поспешил извиниться: «Извини, это было грубо с моей стороны».

От вежливости Итачи, Изуми растерялась и замахала руками: «Не нужно извиняться, не нужно
извиняться, с этого момента мы будем тренироваться вместе, мы все будем хорошими
друзьями», - когда она говорила, ее лицо слегка покраснело.

Когда Юсуке заметил как обычно озорная Изуми, ведет себя так застенчиво, его глаза
прищурились: «Неужели эта девочка…это нехорошо!!!» - с этим ему пришлось задуматься,
имеет ли Итачи все необходимые качества.

Впрочем, Итачи красивый, талантливый, сын главы клана Учиха, суммируя все это, он должен
быть очень привлекательным для девушек. Однако, в глубине души, Юсуке не хотел, чтобы его
сестра имела с Итачи что-то общее. Он не одобряет этот союз!

«Хм, похоже, мне придется быть начеку, чтобы не позволить Изуми увлечься его красотой!!» -
режим заботливого и ревнивого брата был активирован.

Затем, после того, как Итачи и Кабуто представились друг другу, Юсуке начал их обучение.
Для начинающих шиноби, самым важным было, не умение использовать ослепительные
ниндзюцу, а знать основы. Поэтому Юсуке терпеливо и как можно доходчиво объяснял им как
правильно контролировать чакру, как повысить этот контроль. Далее шли навыки тайдзюцу,
Юсуке медленно показывал детям как встать в боевую стойку, правильно перераспределять
вес и многое другое.

Все три ученика были умными детьми, и словно губки впитывали знания, быстро осваивая их.
Так прошли два дня и Юсуке остался очень доволен результатами. 

Итачи несомненно, был самым одаренным, с отличным контролем чакры и физическими
навыками; Кабуто был немного менее одарен, чем Итачи, в плане физических навыков, но не
менее одарен, в плане контроля чакры; а его сестра Изуми отставала от этих двух во всех
аспектах, но Юсуке все же смог уловить в ней талант к тайдзюцу и фехтованию.

Вечером второго дня Юсуке позвал к себе трех детей, только, что закончивших тренировку.

«Вы все очень хорошо поработали, я внимательно наблюдал за вами и остался очень доволен, -
с улыбкой сказал Юсуке, - Кабуто твой контроль чакры на очень высоком уровне. Я планирую
составить для тебя план тренировок с уклоном в сторону ниндзюцу. Конечно, про физические
навыки тоже не стоит забывать, без сильного тела и хорошо развитых рефлексов, не важно
насколько хорошо ты контролируешь чакру, в бою это будет бесполезно».

На самом деле, Кабуто является особым учеником для Юсуке. Он планирует тренировать его
не только в ниндзюцу и тайдзюцу, но и сделать из него ученного, который, превзойдет



Орочимару.

«Итачи, твой талант превосходен во всех аспектах, и ты всесторонне развитый ниндзя. С тобой,
я буду особенно строг во всех аспектах», - хотя Юсуке и говорил, что будет предельно строг с
Итачи, на самом деле, он знал о фатальной проблеме своего ученика, а именно нехватке
чакры. Хотя талант Итачи был невероятен, объем его чакры не соответствовал ему. И как его
учитель, Юсуке считал себя обязанным решить эту проблему.

«Что на счет меня, что на счет меня?!» - видя, что Юсуке похвалил Кабуто и Итачи, но ничего
не сказал о ней, Изуми почувствовала обиду и уставилась на брата с ожидающим взглядом.

«А тебя, я буду тренировать в защитных, медицинских и спасательных техниках, чтобы не
беспокоиться о тебе в будущем!» - улыбаясь Изуми сказал Юсуке и погладил её по голове.

«Что? Неужели я настолько слаба!!!» - недовольно воскликнула девочка.

«Не волнуйтесь сенсей, я буду защищать Изуми!!» - сказал Кабуто с серьезным лицом,
поправляя свои очки.

«Я тоже сделаю все возможное, чтобы защитить Изуми!!» - не желая уступать Кабуто,
поспешил сказать Итачи. Было видно, насколько сильно сблизились эти трое за пару дней.

Кабуто будучи на два года старше Изуми и Итачи, вел себя как старший брат, хотя поначалу и
стеснялся. Итачи в свою очередь, хотя и моложе Кабуто, но с точки зрения эмоционального
развития, был немного лучше первого и заботился как о Кабуто так и об Изуми без всякого
стеснения. И наконец Изуми, хотя её таланты и развитие были не такими выдающимися как у
этих двоих, она была душой этой компании, живая, милая и общительная, естественно с ней
было очень легко поладить.

«Похоже, быть учителем не такая уж и плохая идея, возможно, у меня получится воспитать
новых Саниннов», - глядя на три маленькие фигуры перед собой, Юсуке задумался. Но затем
посмотрев на свою сестру, его взгляд стал мрачным. Для того, чтобы не отставать от этих
двоих, девочке придется очень много работать, иначе, она будет лишь обузой в их команде.
Впрочем, если подумать, под защитой этих двух маленьких монстров, она сможет выполнять
неплохую роль поддержки.

***

Закончив утреннюю тренировку, Итачи быстро вернулся домой. Зайдя в дом, он увидел отца и
мать ожидающих его за столом, полном домашней еды.

«Садись, я только, что закончила готовить, еда еще горячая, будь осторожен», - Микото
улыбалась передавая Итачи миску с рисом. Итачи принял миску и мелком взглянул на
выпирающий живот матери, было очевидно, что не пройдет много времени и у него появится
младший брат или сестра. Итачи с нетерпением ждал этого дня.

«Как прошла тренировка? Честно говоря, даже меня поразили его методы, они очень
эффективны и просты в освоении. Итачи хорошо постарайся, такой шанс нельзя упускать», -
сказал Фугаку наливая себе саке.

«Конечно, но даже если бы ты ничего ни сказал, я все равно постарался бы изо всех сил. Всего
за два дня тренировок, я чувствую, что добился большого прогресса», - серьезно глядя на отца,
ответил Итачи, отложив палочки для еды в сторону.



«Мне хотелось бы, побольше узнать об этом учителе Итачи. Я слышала, что ему всего
четырнадцать или пятнадцать лет, какой он человек?» - слушая диалог между отцом и сыном,
Микото стало интересно.

«Странный»

«Непоследовательный»

Фугаку и Итачи ответили одновременно. Только слова, которыми, они охарактеризовали Юсуке
были немного разными.

Микото мягко улыбнулась прикрывая рот рукой и спросила: «Что вы имеет ввиду, я вас не
понимаю».

Фугаку налил себе еще саке и одним махом осушив стопку, сказал: «Этот мальчик, очевидно,
все еще обеспокоен судьбой клана, но ведет себя так, будто ему наплевать, и еще он чертовски
высокомерен. Разве такое поведение не странное».

Микото мягко улыбнулась и перевела взгляд на сына. Заметив её взгляд, Итачи подумал и
сказал: «Все как и сказал отец, хотя обычно он ведет себя непреступно, я чувствую, что на
самом деле, он очень сердечный человек. Он может быть строгим и требовательным и даже
жестоким во время тренировок и в жизни, но внутри, он кажется добрым и заботливым».

***

А тем временем Юсуке которого назвали *странным* и *непоследовательным* по всему дому
искал свитки и книги. Он хотел как можно больше дать Кабуто, прежде чем, ему нужно будет
уйти. После нескольких часов поиска, как на улице уже стемнело, Юсуке все-таки удалось
найти на чердаке, в пыльном шкафу, очень тяжелый свиток для Кабуто.

Кабуто с торжественным лицом взял свиток и прочитал заголовок: «Двадцать одно ниндзюцу
от новичка до мастера?»

«Два года назад я составил список самых важных ниндзюцу, которые, по моему мнению
должен знать каждый шиноби. Пока меня не будет, кроме практики основ контроля чакры и
тайдзюцу, я хочу, чтобы ты выучил наизусть все, что находится внутри этого свитка. Когда, я
вернусь, я тебя проверю», - строгим голосом сказал Юсуке.

Кабуто кивнул с серьезным лицом: «Не волнуйтесь, сенсей, я не подведу ваши ожидания!»

Оставив Кабуто изучать свиток, Юсуке подошел к окну и посмотрел на прекрасную луну. Глядя
на это прекрасное ночное небо с яркой луной, усыпанное бесчисленными звездами, Юсуке
почему-то чувствовал смутную тревогу. Это чувство появлялось каждый раз, когда, он думал о
предстоящей миссии.

***

На следующее утро Юсуке вовремя прибыл к выходу из деревни, чтобы встретиться с
делегацией во главе с Данзо. К этому времени прибыли все члены миссии, кроме старика.
Однако, Юсуке и остальным не пришлось долго ждать, старик вскоре появился.

Он был одет в наполовину черное, наполовину белое кимоно, его лицо, включая правый глаз, и
открытая часть груди были туго обмотаны бинтами, а на подбородке у него красовался шрам в



форме буквы "X".

Большинство шиноби слегка опустили головы и не смели смотреть прямо ему в глаза. Когда
глаза Данзо переместились на Юсуке, юноша почувствовал смутное убийственное намерение
и, встретившись взглядом со стариком, он нашел его источник. Посмотрев в спокойные глаза
Юсуке, Данзо отвел взгляд и выдвинулся вместе со всеми.
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